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ПИСЬМО ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ ЛИВИЙСКОЙ 
АРАБСКОЙ РЕСПУБЛИКИ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ 
НАЦИЙ ОТ 14 АПРЕЛЯ 1976 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 

СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

По поручению моего правительства я хотел бы просить Вас о рас
пространении в качестве официального документа Совета Безопасности 
прилагаемого текста письма исполняющего обязанности Постоянного на
блюдателя Организации освобождения Палестины при Организации Объе
диненных Наций от 13 апреля 1976 года на Ваше имя относительно нару
шений прав человека и резолюций Организации Объединенных Наций. 

Ибрагим С. ДХАРАШ 
Временный поверенный в делах 
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Приложение 

ПЖ2.̂ .9..,.1ЯдРЛ̂ Л̂ Ще..г̂ 9-...°̂ дз„а.нн02.?'И .Постоянного наблюдателя 
Организации освобождения Палестины пр_и__0р_ганиз_ации 
Объединенных Наций _от_~_ 13 "апреляд 1976__года на__имя 

Пре д се_д а т е ля _С о в е т а Безопасности 

По поручению Исполнительного комитета Организации освобождения 
Палестины имею честь сослаться на наше письмо от 30 марта 1976 года 
(S/I2029) относительно нарушений прав человека и резолюций Организа
ции Объединенных Наций. Расистские сионистские оккупационные силы 
за это время сообщили следующие подробности о приобретении палестин
ских земель с применением явного или тайного принуждения. В соот
ветствии с сообщением, опубликованным в газете "Нью-Йорк тайме" 
12 апреля: 
1. G 1967 года Израиль приобрел путем покупки или экспроприации 
"обширные участки" земли на Западном берегу и в секторе Газы. Толь
ко в прошлом году израильским правительством было израсходовано 
6,6 млн. долл. США на приобретение земли либо через агентства земель
ного управления Израиля, либо через еврейский национальный фонд. 
2. Десятки сделок о приобретении земли были заключены в частном 
порядке между отдельными израильтянами и арабами, главным образом в 
районе Иерусалима. Поскольку подобные сделки являются незаконными 
в соответствии с израильским законодательством и поэтому не могут 
быть зарегистрированы, участвующие стороны часто используют безот
зывную доверенность вместо официального документа. Хотя нет доку
ментов об этих сделках, все они совершались в одном направлении: от 
арабского продавца к израильскому покупателю. "Нет никаких доказа
тельств каких-либо случаев покупки арабами земель в пределах Из
раиля" . 

3. Большие участки земли на Западном берегу и в Газе были экспро
приированы земельным управлением Израиля. Предложения о выплате 
компенсации, по словам газеты "Нью-Йорк тайме","обычно отклоняются". 
4. Титул примерно на одну шестзто всей территории Западного берега, 
официально принадлежащий правительству Иордании, был незаконно "уна
следован" земельным управлением Израиля с помощью израильской агрес
сии 1967 года. 

3» Израильское правительство через земельное управление Израиля 
контролирует 80 000 акров земли, а также более 10 000 зданий, кото
рые принадлежат палестинцам, изгнанным во время войны 1967 года и 
после нее. 
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6. Б 9 милях к востоку от Иерусалима началось строительство про
мышленной площадки. Эта площадка займет территорию примерно более 
I 500 акров арабской земли, расположенной в середине участка в 
20 000 акров, который был закрыт сионистским правительством в 
1972 году. 

Мне поручено просить, чтобы Совет Безопасности выполнил свои 
обязанности и полномочия, возложенные на него в соответствии с Уста
вом, для того чтобы положить конец подобным актам и серьезно рас
смотреть вопрос о прекращении оккупации, которую следовало прекра
тить уже давно и которая вызвала сопротивления, приведшие к возник
новению обстановки, угрожающей международному миру и безопасности. 

Зехди Лабиб ТЕРЗИ 
Исполняющий обязанности Постоянного 
наблюдателя при Организации 

Объединенных Наций 


